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Дисциплина: Социолингвистика
(код и наименование)
Преподавател: проф. д.н. Красимира Алексова 
Асистент: 

	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	15

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	25

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	20

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	60

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	90

	Кредити аудиторна заетост
	

	Кредити извънаудиторна заетост
	

	ОБЩО ЕКСТ
	3






	
№
	Формиране на оценката по дисциплината[footnoteRef:1] [1:  В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. ] 

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	20%

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	30%

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	50%

	Анотация на учебната дисциплина:

	Лекционният курс запознава студентите с предметната област на социолингвистиката, с някои основни направления в нея, с отношенията между социолингвистиката и различни езиковедски и неезиковедски науки. Разглеждат се базисни понятия в социолингвистиката и се изяснява тяхната същност и специфика. Обучаващите се придобиват знания за значими обекти на изследване в социолингвистиката,  за постижения на социолингвистиката у нас и в чужбина, за методиката на емпиричното социолингвистично изследване, вкл. за методите за събиране на емпиричен материал и за неговата обработка и анализ чрез прилагане на постижения на социологията и социолингвистиката. В курса се поставя акцент и върху изследването на връзките между социалната диференциация и речевото поведение в различни ситуации и сфери на общуване. Обсъждат се въпроси, свързани с общественото мнение и с езиковите нагласи. Курсът има и практическа насоченост, защото създава умения за планиране и провеждане на собствено социолингвистично изследване.  




	Предварителни изисквания:

	Студентите трябва да имат знания по фонетика, лексикология и морфология, за да могат да надграждат знания по социолингвистика.




	Очаквани резултати:

	Въз основа на придобитите знания и усвоената методиката на провеждане на емпирично социолингвистично проучване обучаваните ще могат да реализират собствено социолингвистично изследване, да обработят емпиричните данни от него и да ги анализират от социолингвистична гледна точка.



Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Предметна област на социолингвистиката, основни обекти на изследване, връзки с други лингвистични науки, със социологията, социалната психология и др. 
	2

	2
	Макросоциолингвистика и микросоциолингвистика. Синхронна и диахронна социолингвистика. Вариационна социолингвистика. Други направления в социолингвисти-ката.
	2

	3
	Социални общности. Речева (езикова) общност. Социална роля и речево поведение. Комуникативен континуум. Речев репертоар / социално-комуникативна система. Идиолект. 
	2

	4
	Социолингвистична интерпретация на формите на съществуване на езика. Структурни форми (формации) на съществуване на езика. Книжовен език/стандартен език, книжовно-разговорна реч, диалект, интердиалект, мезолект, акролект, градски говор, градска езикова норма, койне.
	2

	5
	Неструктурни форми (формации) на съществуване на езика. Социолект, сленг, професиолект, жаргон, професионален жаргон, арго и др.
	2

	6
	Диглосия. Билингвизъм и полилингвизъм. Ситуации с различни отношения между диглосия и билингвизъм/ полилингвизъм. Превключване на кода. Междинен език. Интерференция. Пиджин. Креол.
	2

	7
	Езикова ситуация. Отношение между понятията езикова ситуация и ситуация на езика. Типология на езиковите ситуации. Езиковата ситуация в България, в отделни райони и населени места.  
	2

	8
	Социолингвистичната променлива. Видове лингвистични променливи според У. Лабов: индикатори, стереотипи, маркери. Социолингвистическият маркер според вижданията на М. Виденов. Социолингвистични променливи в трудове на български и чуждестранни учени. Социално-демографски характеристики (социална константа) на говорещия, контекстуални стилове (според У. Лабов), тип социална мрежа и др. като независими променливи.
	4

	8
	Методи за събиране на емпиричен материал за социолингвистично изследване. Наблюдение на речевото и на невербалното поведение. Парадокс на наблюдателя. Включено наблюдение. Интервю – видове; специфика на приложението му в социолингвистиката. Анкетно социолингвистично допитване – видове анкети; класификация на видовете въпроси; приложение в социолингвистиката. 
	4

	9
	Подготовка и провеждане на социолингвистично изследване: формулиране на целите, темата, предмета и задачите във връзка с избора на метод за събиране на емпирични данни; определяне на обхват на изследването; формулиране на работна хипотеза; изработване на организационен план; реализация на изследването. 
	2

	10
	Методи за обработка на емпиричните данни от вариационно социолингвистично проучване. Изследване на връзки между социално-демографски фактори и контекстуални стилове (като независими променливи) и социолингвистични променливи (зависими променливи). Прилаганите в българската социолингвистика методи за обработка на емпиричните данни.
	3

	11.
	Емпирични проучвания на общественото мнение, свързани с езиковата или речевата вариантност. Езикови нагласи (атитюди). Конкретни проучвания на езиковите нагласи в България. 
	3
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	№
	Въпрос

	1
	Предметна област на социолингвистиката. Социолингвистиката и връзките ѝ с други научни дисциплини

	2
	Социална роля и речево поведение. Речева (езикова) общност. Речев репертоар

	3
	Социолингвистична интерпретация на структурните форми на съществуване на езика

	4
	Социолингвистична интерпретация на неструктурните езикови формации

	5
	 Диглосия и билингвизъм/полилингвизъм. Ситуации с различни комбинации между диглосия и билингвизъм/полилингвизъм

	6
	Езикова ситуация и ситуация на езика. Типологически характеристики на езиковите ситуации

	7
	Социолингвистичната променлива. Видове. Мнения по въпроса

	8
	Основни социолингвистични променливи в изследванията на български учени

	9
	Методи за събиране на емпиричен материал за социолингвистично проучване

	10 
	Подготовка и провеждане на вариационно социолингвистично изследване. Подбор на независими променливи (социално-демографски характеристики, контекстуални стилове, тип социална мрежа и др.) и на зависими променливи (социолингвистични променливи)

	11
	Езикови нагласи (атитюди)

	12
	Изследвания на езиковите нагласи в България
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